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Wat gaat de tijd snel hier in Nabire! We ervaren alsof het nog maar even gelden is dat we de 

laatste rondzendbrief schreven. Er is inmiddels veel gebeurd hier. Dank u wel voor het lezen 

van deze brief en voor elke andere vorm van ondersteuning. We hopen dat het u allemaal 

wel gaat. En als alles goed gaat hopen we volgende maand in Nederland te zijn.  

 

Baby 
Met grote vreugde en dankbaarheid kunnen we u 

vertellen dat op zondag 21 juni, om 12:14 uur, 

Tom Jan Ronnie van Dijk thuis is geboren. We 

noemen hem Tom. Hij is 53 cm lang en weegt 8 

pond. Alles gaat tot nu toe heel erg goed. Als u 

ƳŜŜǊ ŦƻǘƻΩǎ ǿƛƭǘ ȊƛŜƴ ƪŀƴ Řŀǘ ƻǇ ƻƴȊŜ ǿŜōǎƛǘŜ ƛƴ 

een speciaal daarvoor gemaakt album. We vragen 

uw gebed voor het proces dat er uiteindelijk in moet resulteren dat Tom een paspoort, een visum 

en een toestemming om op verlof te gaan krijgt, voordat we op verlof gaan naar Nederland. Dit is 

vaak een langdurig proces.  

 

MAF 
Nadat we in Januari naar Nabire zijn verhuisd, is Pieter verder gegaan met de zogenaamde check-out. Dat is een programma wat begint zodra 

een nieuw gezin aankomt bij MAF Papua. In dit programma wordt een nieuwe piloot - monteur ingewerkt. We kunnen u meedelen dat Pieter 

inmiddels dit programma heeft doorgelopen. Dat betekent dat hij nu op de meeste strips solo kan vliegen en dat hij ook inspecties en reparaties 

mag uitvoeren en aftekenen aan de Cessna 206. Nu is het zaak om vlieguren verder op te bouwen totdat hij ook op de moeilijkere strips mag 

landen. Inmiddels staan er bijna 500 vlieguren bij MAF - Papua in Pieters vlieglogboek. We zijn erg blij met de behaalde resultaten.  

 

Nabire 
Het leven in Nabire brengt meer uitdagingen en werk. Het gebeurt maar al te vaak dat aan het 

einde van de week er nog werk overblijft dat gedaan zou moeten worden. Dit heeft ons een 

paar taaie weken opgeleverd. Soms heb je gewoon geen keus; het werk moet klaar. Dan moet 

je prioriteiten stellen en de andere dingen gewoon laten liggen, ook al gaat er dan iets mis 

lopen. Dat te leren is een vak apart! Zo moesten we onlangs het  vlieginstructeursbrevet 

vernieuwen. Dat moet elke 2 jaar online gedaan worden en kost makkelijk 40 klokuren. 

Gelukkig is dat nu achter de rug. Daarnaast is Pieter nu verantwoordelijk voor het maken van 

ƘŜǘ ǾƭƛŜƎǊƻƻǎǘŜǊ ǾƻƻǊ ŘŜ bŀōƛǊŜ ǾƭƛŜƎǘǳƛƎŜƴ Ǿŀƴ a!CΦ 5ŀǘ ōŜǘŜƪŜƴǘ н /ŜǎǎƴŀΩǎ нлс Ŝƴ ƻƳ ŘŜ 

week 1 Cessna 208, ook wel Caravan genoemd. Een heerlijk uitdagende job! De basis hier 

is kleiner dan die in Sentani. Dat brengt met zich mee dat er veel meer vermenging van je 

werk onstaat. In Sentani is bijvoorbeeld het watersysteem voor de woonhuizen groot 

genoeg om een of twee locale mensen in te werken die het onderhoud full time kunnen doen. 

In Nabire is het watersysteem veel kleiner, dus niet genoeg om daar iemand voor in te huren. 

Dan komt het erop neer dat je dit zelf moet doen. En dat is nog maar een voorbeeld. Maar we 

schrijven dit niet om te klagen hoor! Maar soms is het moeilijk. Wat doe je bijvoorbeeld als de ratten in je huis om 20:00 uur de 

electriciteitskabel hebben doorgebeten en je zit in het donker? Bovendien moet je morgenochtend om 06:00 uur de lucht in om een collega te 

halen van een andere basis. Er is geen bedrijf wat je kunt bellen en die dan de reparatie komen doen. Dus nu sta je tegenover een keuze: gaan 

vliegen of je huis repareren. Maar aan de andere kant leer je onstellend veel door 

het leven hier. Je wordt steeds breder georienteerd. Er komt zeker meer bij kijken 

om te leven als een zendingspilotengezin dan men in eerste instantie denkt! Maar 

door dit alles heen mogen we steeds ervaren dat God helpt. Zo ging het ook rond te 

geboorte van Tom. Kraamhulp bestaat niet in Indonesie. MAF-US werkt heel anders 

dan we in NL gewend zijn. Na de geboorte krijg je twee dagen vrij, daarna weer aan 

het werk. Bovendien is onze huishoudhulp van de ene op de andere dag verdwenen. 

We hebben dit in het gebed bij de Heere gebracht. Tot nu toe hebben we het druk 

gehad, maar er is niets foutgelopen. We danken de Heere hiervoor. 

 

Verlof 
Zoals reeds eerder vermeld, hopen we van 1 Augustus t/m 13 

Oktober in Nederland te verblijven. We zien er heel erg naar uit 

om tijd door te brengen met familie, vrienden, gemeente en 
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We hadden echte marsmellows uit de US voor Harms verjaardag! 

anderen. Daarnaast kunnen we weer inkopen doen. Veel dingen die wij noodzakelijk achten zijn hier niet of nauwelijks te krijgen. Daarom 

hebben we al een hele lijst met spullen die aangeschaft moeten worden. Wij zijn bijvoorbeeld twee tot drie maten groter dan de Indonesiers. 

Daarom kunnen we zo goed als geen kleren kopen.  

 

Familie 
We maken het heel goed met elkaar als gezin. De homeschooling gaat ook heel goed. 

Peter Kamerik heeft besloten een jaar langer te komen. We zijn daar geweldig blij mee. 

We kunnen ook goed met elkaar overweg als MAF-Nabire team. We voelen dat we rijk 

gezegend zijn door hier met de anderen te werken. De familie Harris: Matt&Alyssa, 

Josiah en Caleb, http://www.maf.org/harris en de familie Richards: Steve&Jodi, Anna en 

Alex, http://www.maf.org/richards komen beiden uit Amerika. Matt werkt als voltijd 

monteur, Steve werkt als piloot/monteur.  

 

Een hoogtepunt 
De meeste tijd gaat ons leven gewoon de normale gang, maar soms zijn er die dingen 

waar je dit werk voor doet. Een van die dingen die we pas 

hebben meegemaakt staat onder dit verhaal. Het gaat 

over de plaats Daboto. Deze plaats is ongeveer 40 minuten 

vliegen naar het zuidwesten. De mensen die daar leven zijn van de Moi-stam. Ongeveer 

4 jaar geleden kwam het Evangelie daar voor het eerst. Mensen daar kennen niets 

anders dan hun eigen vallei tussen de bergen. Buiten de vallei is het einde van de 

ǿŜǊŜƭŘΦ ½Ŝ ƴƻŜƳŜƴ ȊƛŎƘ ΨƘŜŜǊǎŜǊǎ Ǿŀƴ ŘŜ ŀŀǊŘŜΩΦ Ongeveer een half jaar geleden kwamen veel mensen daar tot geloof. Dit is hun verhaal: 

 

ΨDe zendelingen die daar gingen wonen hebben een redelijk zware tijd 

gehad. Het werk verliep moeilijk. De mensen waren heel trots, 

voelden geen noodzaak voor verandering en dat bemoeilijkte het 

werk. Er was een oudere man erg ziek daar. In hun stamregels moet 

ȊƻƛŜƳŀƴŘ Řŀƴ ǾŜǊǿƻƴŘ ǿƻǊŘŜƴ ƻƳ ΨƘŜǘ ǎƭŜŎƘǘŜ ōƭƻŜŘ ŜǊ ǳƛǘ ǘŜ ƭŀǘŜƴΩΦ 

Dus dat deden zij. Toen deze man bijna aan het einde van zijn leven 

was, belden de zendelingen naar de MAF hier. Steve is erheen 

gevlogen om deze man op te halen. Hij was heel verzwakt. Een 

jongere man kwam eveneens mee omdat de zieke man alleen de 

stamtaal kon. Het ziekenhuis weigerde deze man te helpen omdat hij 

nog nooit gewassen was. Dat doen ze daar niet. Bovendien had deze 

man veel andere ziekten bij zich zoals luizen, etc. Dus hij moest terug 

naar de MAF. Daar aangekomen heeft deze man zijn eerste douche 

gehad in zijn leven. Hij werd flink geschrobt door de jongere man van 

zijn stam. Daarna naar het ziekenhuis, waar hij geholpen werd door 

een bloedtransfusie. Probeer eens te bedenken wat dat betekent voor 

zoiemand. Dat gaat zo ongeveer 1000% over je tot dan toe bekende 

mogelijkheden heen... Er is een foto van deze bloedtransfusie 

genomen. Een tijdje later heeft Steve deze man teruggevlogen naar 

Daboto. Toen zij daar aankwamen waren de zendelingen bezig de 

mensen les te geven over het plaatsvervangende karakter van het 

bloed van Jezus. De gebeurtenis met deze man werd door het hele 

gebied verspreid, evenals de foto. Dit werd in Gods hand gebruikt om 

het middel te zijn tot bekering van ongeveer 60 mensen.Ω  

 

Vorige week hebben we de jongere man ontmoet die zijn oude stamgenoot geschrobt heeft in de MAF-ŘƻǳŎƘŜΦ IƛƧ ƪǿŀƳ ŘŜȊŜ ƪŜŜǊ ƻƳ ŘŜ ΨǎǘŀŘ 

bŀōƛǊŜΩ ǘŜ ōŜȊƛŎƘǘƛƎŜƴΦ 9ǾŜƴŜŜƴǎ ǿƛƭŘŜ ƘƛƧ ǎŀƳŜƴ ƳŜǘ ǘǿŜŜ andere stamgenoten de kerkdienst meemaken. Nu is het zo dat zij op dit moment 

alleen het evangelie van Markus en Mattheus in hun taal hebben. Het boek Handelingen in in de maak. Onze predikant hier preekte deze morgen 

uit Handelingen. Hij legde vanuit hoofdstuk 4 uit dat we het Evangelie mogen vertellen met de kracht van de Heilige Geest, met tekenen en 

bewijzen en uit gehoorzaamheid. Deze jonge man reageerde door te laten weten dat hij naar een naburige stam wil gaan om daar het Woord te 

brengen! ΨMaar hoe?Ω was zijn vraag. De kerk waar we hier naar toe gaan heeft al lange tijd gebeden voor de Moi-mensen. Dit was de eerste keer 

dat zij een ontmoeting hadden met Moi-mensen. U kunt begrijpen dat dit een mooi moment was. Velen wilden met hen op de foto, ze gaven 

kleding en geld. Er waren veel zichtbare blijken van liefde. Op het moment van schrijven is Pieter bijna zover dat hij uitgecheckt kan worden in 

Daboto. We kijken ernaar uit om regelmatig daarheen te vliegen! 

 
Dank u wel en Gods Zegen.        Pieter & Anja, Tjeerd, Janieke, Harm, Hanne en Tom 
 
Als het in een brievenbus past: 

P. van Dijk Family 

MAF 

Kotak Pos 109 

Nabire 98801 

Papua, INDONESIA 

 

 Als het niet in een brievenbus past: 

P. van Dijk Family  

Kantor MAF 

Jl. Sisingamangaraja 

Nabire 98801 
 Papua, INDONESIA 

www.vandijk-ƳŀŦΦƴƭ ω pvandijk@maf.org ω ǘŜƭΥ ллсн фуп нмопо 
 

De Nieuwsbrief is bedoeld om u op de hoogte te houden van de ervaringen van de familie van Dijk. De verzending van de Nieuwsbrief wordt verzorgd door de 

Thuisfrontcommissie in samenwerking met MAF Nederland. Als u zich op wilt geven voor ontvangst van de nieuwsbrief of Pieter & Anja als supporter wilt 

ondersteunen, dan kunt u zich aanmelden aanmelden via de website www.maf.nl  Wijzigingen (adres, e-mail, supportbedrag etc.) kunt u doorgeven aan 

adres@maf.nl of aan MAF Nederland, Postbus 65, 3840 AB Harderwijk. Vermeld daarbij dat het om de familie van Dijk gaat 

 
onze uitzending wordt mede mogelijk gemaakt door Zending Gereformeerde Gemeenten (www.zgg.nl) 
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